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Diane died on August 27. At IDRC Diane was 

a Programme Assistant Health Sciences. She is 

remembered as “an incredibly pleasant person, 

always with a beaming smile”. 

 

It was Diane who welcomed me when I arrived 

at IDRC's Health Sciences Division in 

September 1983. 

 It was on Queen Street, and she had been hired 

shortly before as a secretary to cover the 

program for professional and environmental 

health that I had to integrate. 

 

 It was my first public service position and I 

had a lot to learn.  

 

It is thanks to Diane that I learned the B-A BA 

of this new function: bizarre notions; pre-

ideas!, ideas, project summaries, and so on. 

 

 Since she was almost as new to the Center as I 

was, we had a lot of fun blundering together 

during this apprenticeship. 

 

Thanks to her interpersonal skills, she 

facilitated my faster integration into IDRC. 

Always in a good mood and smiling, this 

single mother of two little girls never skimped 

on the task, which did not prevent her work 

station from being characterized by infectious 

laughter at any time of the day. 

  

We both evolved together in the OHEH 

program (we were the only members for 

several years).  

 

A change of direction for the division 

Diane est décédée le 27 août. Au CRDI, elle 

était adjointe de programme aux Sciences de la 

santé. On se souvient d’elle comme d’une 

« personne des plus aimable au sourire 

radieux ». 

 

C’est Diane qui m’a souhaité la bienvenue lors 

de mon arrivée à la division des sciences de la 

Santé du CRDI en septembre 1983. 

 

C’était sur la rue Queen, et elle avait été 

engagée peu avant comme secrétaire pour 

couvrir le programme de la santé 

professionnelle et environnementale que je 

devais intégrer. 

 

C’était mon premier poste de fonctionnaire et 

j’avais beaucoup à apprendre. 

 

C’est grâce à Diane que j’ai appris le B-A BA 

de cette nouvelle fonction : toutes ces bizarres 

notions telles que préidées (!), idées, abrégés 

de projet, et j’en passe.  

 

Comme elle était presque aussi nouvelle au 

Centre que moi, nous avons eu bien du plaisir à 

gaffer ensemble lors de cet apprentissage. 

 

Grâce à son entregent, elle a facilité mon 

intégration plus rapide au sein du CRDI.  

 

Toujours de bonne humeur et souriante, cette 

mère monoparentale de deux fillettes ne 

lésinait jamais à la tâche, ce qui n’empêchait 

pas son poste de travail d’être caractérisé par 

un fou rire communicatif à tout instant de la 

journée. 



coincided with major upheavals: reorganization 

of the division into three programs, move to 

the new offices on Albert Street, switch to 

computerized workstations, to name a few.  

 

Diane overcame all these changes brilliantly 

and efficiently, and her good humor helped me 

do the same.  

It was around this time that I became director 

of the Health and Environment program, and 

several POs and two secretaries joined the 

group. 

 

 De facto, Diane assumed a more important 

task. 

 

We continued to work together for a few years, 

and then came a well-deserved promotion 

opportunity for her in the communications 

division 

 

This period was also one of great change in 

management and government austerity that 

encouraged employees to retire without 

financial penalties.  

 

Like many of her colleagues Diane accepted 

the offer, returning to IDRC as a temporary 

employee for a time. 

 

 When I left for Dakar in 2001, we lost sight of 

each other. I thank her very much for many 

wonderful years of complicity and success at 

work. 

Gilles Forget 

 

Diane’s obituary is found here. 

 

Nous avons évolué tous les deux de concert 

dans le programme OHEH (nous en avons été 

les seuls membres pendant plusieurs années).  

 

Un changement de direction pour la division a 

coïncidé avec de grands bouleversements: 

réorganisation de la division en trois 

programmes, déménagement dans les 

nouveaux bureaux de la rue Albert, passage 

aux postes de travail informatisés pour ne 

nommer que ceux-là.  

 

Diane a surmonté tous ces changements avec 

brio et efficacité, et sa bonne humeur m’a 

certainement aidé à faire de même. 

 

C’est vers ce moment que je suis devenu 

directeur du programme de Santé et 

environnement, et que se sont joints au groupe 

plusieurs administrateurs de programme et 

deux secrétaires.  

 

De facto, Diane a assumé une tâche plus 

importante.  

 

Nous avons continué à travailler ensemble 

quelques années, puis est survenue une 

opportunité de promotion bien méritée pour 

elle à la division des communications. 
 

Gilles Forget 

 

Vous trouverez la notice nécrologique de Diane 

ici. 
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